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Research on the Application of the Scaffolding Instruction Model of

College German Vocabulary based on Corpus
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(School of Foreign Languages, Shanghai Polytechnic University, Shanghai 201209, China)

Abstract: With the rapid development of information technology, corpus linguistics has inaugurated a new avenue for instruction of
foreign language vocabulary. Based on a large number of real texts, the corpus not only enriches the language input, but also allows
students to immerse themselves in a large number of real language environments, which makes them master the semantical, pragmatical,
and cultural meanings, and lays a foundation for the diversified output. With the method of the scaffolding instruction, a corpus-based
teaching model of college German vocabulary is established, in which students play a major role and teachers play a leading one.

The teaching experiment indicates that the scaffolding instruction model can significantly improve students’ output ability of German

vocabulary.
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Fig. 1 The model of the scaffolding instruction of College German Vocabulary based on corpus
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Tab. 1 List of verbs most commonly used with “Kultur”

Fe 2y

kennenlernen (iAiR)
pflegen (4E3)

fordern ({i£i3k)

prigen (4] - - - FEA )
zerstoren (BIR)
bewahren (f£47)
hervorbringen (B1)i%)
reprisentieren (f{7)

verbinden (45 &)

O 0 NN N K RN~

—
(=]

vernichten (5% K)

5 e S B # A, BN RNEERAE HR E 1S
. SR, b bR R B AR 2 F A B, H R
BB HA R e S A R DWDS A (1)
Pt B R, AT LA 30 55> 5 a] i 45 B 1] i A O b
IR R AR Ak, DA S AEE R 5 R R, FRAN
HRAZ R H ST TR

7E DWDS [ 7 I 15 6 22 v ade £ AR T B R
FE, fEH R M N “Heimat” —1d], i F I N <
=7, AT BILERE E IS [A] R A C A H B A
B 5 B A 6 20 B TR) A2 4 A %, 1T & 21 5 375 10 18] 3
o AR TP {1l N N /T % B/ < = (3P
M 1940 10 = B ) “gewaltsam™ (G 77 (1))
“Vertriebene” (it /&5 K &) A] LB H, 12 S8
MEANEFXR 2 EZEFER. M 1990 F 1 =
K e 5 BB “zuriickkehren” (J33K). “Riickkehr”
(R [A). “kehren” (5] 3K) 5 BH 7EAA AR BE 4] ARG
g —2 )G, F2EEAGLUEEE RS, W
GEHEN P 5 REE W] LUK IR, “verlassen” (5§ JT)
“zuriickkehren” (JA3K) )& 4045, Wi HH 2 i 2 Al (5]
VAl 2 RS 7R I 3 R FE R IRV I AR e,
I ML Rk N 8 ] g s 5 S0k, ZEJE 1A “Heimat”
I HE o

BRI 3 SCH A ELE “arbeiten” ((LAE) 1E AR S
]I _E AN [R 28 RT AR A TR i S B i), A v
REEEXT AT & AT 40 BB

A5 v 2% AN Bl ] ] T 4 T DA R — AN
R R v s 2 B SR S 1N AR i A DO 1 13

B))iA] “arbeiten” HI AN [F] Bl 28 T AR BCVE 22 8] .
T A8 15 4] 27 2 0 e B — Sk K. Hest H B4R
T RIS B S S S AH B ] i) s A ) T g
1o 4TJF DWDS i8R}, 1£ 1% 2 A~ fi A\ “*arbeiten
&&\arbeiten”, B A #5 2 2] A LA “arbeiten” NR 5
1] {3 17]: “ausarbeiten”, “erarbeiten”, “bearbeiten”,

Pav
~J o

“yerarbeiten”, “mitarbeiten”, “zusammenarbeiten” 25
32 FH “EIBMEIERE" NEE R IR

R 0 B ) <<t AR, i A ) Al T B
fif B Y X — AR ISR S MR 5 g B i
HAH, TE AR TS AT R AL BT,
BERT I, AR AME B E R < 2. LA
VR SCUR ST TE 5 i Dy 32 BN A ST <
TERFE, B35 0 R A T T TR R, A
T RHEE T E H o, se R Bt sk MiE T 5
(e
321 FHEMOBENENEL

FOMR 2 AR IR ERR S 8, AL AR N
ERHE . RGBT 2 AR R RS iR b AT B3, 725
SR B BEAT YR -

U “bekommen” “erhalten” “kriegen” = ¥ # &
AR R R A HANEAN I, 2 AR DT
s “erhalten”. &t XJ X JLA[R] SCiA] 5915 F X 1, 24
JiT A E RIS R (BRI UHR A R
TNRZIFET R, AR s bris F b B e AR U 1 i
T 50 YT G i RO ) AN [ L R e
NTHEFE—ADENKENR, ¥ DWDS 0K
A GRS FEARICE L B SC, R A L
2000~2010 48] 1A A s (L 2).

3500p W kriegen
3 000 B bekommen
9 2500F Eerhalten
= 2 000}
:E 1 500f
= 1000}
500F
0 = [ m
& & F
& &
*
SR

B2 “bekommen” “erhalten” “kriegen” 7E A~ [F] SCAA AR A A5 5L
Fig. 2 Frequency of “bekommen” “erhalten” “kriegen” in
different literary forms

ME R DL I, “erhalten” FEF AR L E .,
AE i RO T R A5 AR B i, “kriegen” 75 3C2EAE b



166 i TR AR

2021 4 3 38 %

AR ) H A FH A v, T AE 27 R ST R R g A
o “bekommen” 74 T oA A A I ¢ i, £E SC2EAE
PR R B . FH R ET CAHE T, “kriegen” J&
P15 1], e AANTE 2R S5 55 R 2 A5 G H B,
“erhalten” #& 151 F 5, HVEROCHE. “bekommen” J&
HH RS, R .
322 FHEPEIEERENESL

O 7 AP I R TR, tnas &) PRS0
ST T TR AE R, R 18Rk T H oo Ho
1750 8o Gt X dr dUE SCH) B AR, da AR RHE T A
AntConc & Bl 52 A A ST AL R, AT 37 AT 1 0 5%
AR AE i R SC AR AR P 2 ] LR AE SCHR B
Vi I, B A TR AR T T )k ) 261

28 ¥ 1 5€ ). “Fest, Freunde, Familie” (17 H, I
K, FEE) IX— TR 2 JG, LA “Familien, Freunde,
Geld, Gesundheit, Freiheit, Liebe, was ist fiir Sie am
wichtigsten? ” (K EE« & &%k #E. HHME,
2 R L ? ) 9, Lk AR AR PR AR AE I
(] R 5 1R L, IF LA S0 AW 22, 1531 35 4
A ROCA o N 3K L SCARE G B — > exe. SCRY, BT
ANRIESCRE, R HE AT SCATE W S 0. TR
[F) D815 —FE 8 T R 418, Wzhia “sein” 7£ EH R —
MEELAERS B “bin” “bist” “ist” “sind” “seid” iX 5
PR TN SCA A IR IR . 7R e 1%
— R HEAEZ )G, 7 AntConce A FT T i & SCHY,
R R R, = IR = BRI 2R 2. 100K
FIFHCH 471, TEAFHON 1914, Br2AR8 &RBhiH
15 3 17 K YR A “Geld” “kann” “und” “Gesundheit”
“wichtigste” 1 “Familie”,

R2 AR
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